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Harpu6enbHuii B.A.,

acnipaHT kadyeapu yKpaiHCbKOT MOBM
KUIBCbKOro CTONMMUYHOTO YHIBEPCUTETY
imeHi bopuca lpiH4eHka,

acucTeHT kadyeapw aHrNilicbkoi MOBY
B CYyHOBOZjHHI

XepCoHCLKOT AepXaBHOT MOPCLKOT
akagemii

Y cmammi npedcmasnieHo aHas/li3 iHmepakx-
MUBHUX MexXHosoail y npakmuyi (hopMyBaHHsI
MDKKY/IbMYPHOI KOMemeHmHocmi Mal6ymHix
chaxisyis MOpPCbKOI 2anysi. BucsiogneHo me3sy
fpo  HEOBXiOHICMb  Mid20mMosKU  MalbymHix
chaxisyis MopcbKoI 2any3i, 30amHux 00 rpocgpe-
CIUHOI KoMyHiKauii 8 nosiKy/IbmypHUX eKiraxax.
Bidmak akyeHmyemscsi mompeba wjodo rocu-

JIEHHS1 yBaz2u 00 (hOpMYBaHHSI MDKKY/IbmypPHOT

KomremeHmHocmi MalibymHix cydHosooiiB8 ma
CYOHOBUX MEXaHIKIB 3aC060M eqheKmuUBHUX mex-
Ho/102ili Hag4aHHs1. ObIpyHMOBaHO 3Hayywjicmb
¢bopMyBaHHSI  MidKKY/IbmypHOI  KOMMemeHm-
Hocmi 'y MadtbymHix ¢haxisyis MOpCbKOI 2anysi
3 021510y Ha crieyudbiky ix npogbecitiHoI Oisi/ib-
Hocmi, mpusasioi mompe6u y nobymosili Komy-
Hikayii ma pobomu 8 nosiky/ismypHOMY ekinaxi.
NpoaHasnizosaHo akmyarsibHi Mo3uyjii 00C/IIOHUKIB
w000 ropywieHoi npob/sieMu y cy4yacHili Haykositl
M/I0WUHI. BusHayeHo cymHicmb OedbiHiyii «Mik-
Ky/ZlbmypHa KOMIMEMEeHMHICMb»  CriiBBIOHOCHO
do rnpedomemy 0ocsioxeHHs.. CmyoitosaHHs
MOpyWeHo20 numaHHsi 00380/1U/I0 KOHCMamy-
BamUu HasBHICMb PI3HUX M/TyMaYeHb MOHSIMMS,
wo csidyums rpo oo rorny/sipHICMb Y HayKo-
8ili ma ocsimHili naowuHi. [ocioxeHo npak-
MUKy BrPOBAOKEHHS iHMEepaKmMUBHUX MEXHO-
noeili y nidzomosyi 3006ysaqis BUWOI ocsimu.
Y cmammi akyeHmoBaHo ysaay Ha mux 3acobax
IHMepakmMUBHO20 Has4aHHSi, SKi OOYi/IbHI 8 MPO-
yeci ghopmyBaHHs1 MDKKY/TbMypPHOI KoMAemeHm-
Hocmi MalibymHix ¢baxisyis MOPCHKOI 2asy3i.
Came momy y pobomi OOC/IIOXEHO MOOesb
VARK, iHmepakmugHy OH/alH-1ameopmy
MyEnglishLab, iHmepaxkmusHuli 3aci6 Has4yaHHs
«Xmapu cnig»/«Teau cnig» ma yughposuli
pecypc Word it out 8 NPOEKYi pO3BUMKY O3Ha-
4eHoi KomremeHmHocmi MalibymHix gbaxisyis
MopcbKoi- 2asnysi. OBIPYHMOBaHO 3Hadywjicms
bopMyBaHHSI - MiXKKY/IbmMypPHOI  KOMemeHm-
Hocmi y madbymHix ¢haxisyis MOPCHKOI 2astysi
3 02190y Ha crieyudpiky ix rmpogbeciliHoi Oisi/ib-
Hocmi, mpusasiol mompe6u y nobymosit Komy-
Hikayii ma pobomu 8 rosliKy/IbmypHOMY eKinaxi
MOPCbKO20 CYOHa, MPOaHasIi30BaHO aKkmyasibHi
ro3uyii 00C/IIGHUKIB W00 rMopyWweHoi npobaemu
Y cyyacHili Haykosili naowuHi. MpedcmasneHo
6710K-cxeMy OechiHiyii «MDKKY/TbmypHa Komrie-
MEHMHICMb».

KniouoBi cnoBa: iHmepakmusHuli  3acio
HasuaHHsl, Lughposull pecypc, MKKY/IbmypHa

KoMriemeHmHicms, maltibymHi chaxisyis mop-
CbKOT 2a/1y3i.

The article presents an analysis of interactive
technologies in the practice of forming intercultural
competence of future specialists in the maritime
industry. The thesis is expressed about the need
to train future specialists in the maritime industry
capable of professional communication in multicul-
tural crews. Therefore, the need to increase atten-
tion to the formation of intercultural competence of
future ship drivers and ship mechanics by means
of effective training technologies is emphasized.
The significance of the formation of intercultural
competence among future specialists in the mari-
time industry is substantiated in view of the spe-
cifics of their professional activity, the long-term
need for everyday communication and work in a
multicultural crew. Current positions of research-
ers regarding the raised problem in the modem
scientific plane are analyzed. The essence of the
definition of «intercultural competence» is defined
in relation to the subject of research. The study of
the raised issue made it possible to ascertain the
existence of different interpretations of the concept,
which testifies to its popularity in the scientific and
educational sphere. The practice of implementing
interactive technologies in the training of higher
education applicants was studied. The article
focuses on those means of interactive learning
that are appropriate in the process of forming the
intercultural competence of future specialists in the
maritime industry. That is why in our work we stud-
ied the VARK model, the interactive online platform
MyEnglishLab, the interactive learning tool «Word
Clouds» / «Word Tags» and the digital resource
Word it out in the projection of the development
of the defined competence of future specialists in
the maritime industry. the significance of the for-
mation of intercultural competence among future
specialists in the maritime industry is substantiated
in view of the specifics of their professional activity,
the long-term need for everyday communication
and work in a multicultural crew of a sea vessel;
the current positions of researchers regarding
the raised problem in the modemn scientific plane
are analyzed. A block diagram of the definition of
«intercultural competence» is presented.

Key words: interactive learning tool, digital
resource, intercultural competence, future mari-
time specialists.

MoctaHoBKa Npo6aemun. CyyacHa CUCTEM BULLOT
OCBITM 4iTKO [AEMOHCTPYE 3anuTu CycninbCcTBa A0
AKICHOT MigroToBKM 3400yBadiB, WO OyAyTb KOHKY-
PEHTHUMU Y PI3HUX rany3six Ha puHKY npaui. Takui
3anuT CTOCYETLCA M MiAroTOBKM MabyTHIX doaxiBuiB
MOPCBKOT raty3i, 34aTHuX A0 NpodeciiiHoi KOMYyHika-
il B NOAIKyNbTYPHUX ekinaxkax. BiaTak akLeHTYeTbCA
notpeba LWoOAO MOCUMIEHHS yBaru A0 (hopmyBaHHSA
MiXKYITYPHOT KOMMNETEHTHOCTI MaibyTHIX CyaHOBO-
AilB Ta CyAHOBUX MexaHikiB 3acob60M edeKTUBHUX
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TEXHO/I0Ti/i HaBYaHHSA. Benukunii noTeHuian gnsa Takoi
po60oTn B6a4aeMO came B NpoLeci MOBHOI OCBITU Ha
OCHOBI NiHrBICTUYHOrO Marepiasy. OCKiNbkM MOBOK
npogoeciiiHoro Ta MOGYTOBOroO CMifIKkyBaHHS B MOSi-
KYNIbTYPHUX ekinaxkax € aHrmiicbka, TO MakCMMasibHO
eeKkTVBHOI Taka poboTa Moxe ByTW opraHizoBaHa
Ha 3aHATTAX 3 aHMINCbKOI Ta yKPaiHCbKOT MOB.
AKTya/lbHICTb  MOPYLIEHOi npobnemun nigTeep-
[Kye 1 iHTepec [oOCnigHWKIB A0 HET y cy4acHil
HayKOBI NAOLMHI. AHai3 OCTaHHIX AOCAIAKEHDb
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i nyo6nikauii Woa0 OOPMYBaHHSA MKKYNETYPHOI
KOMNETEHTHOCTI NpPeACTaB/IeHO B Cy4acHili HayKoBO-
METOAMYHI LiapyHi po3BigKamMmn oKpemumx i acrekTiB:
HarpnbencHoi 1.A. (2023); Cemigoubkoi B.A. (2024),
Cknsposoi T.A. (2024); TepHoBoi O.l. (2024); LleB.-
yeHko M.B. (2024). Haiibinbw cy4dacHi po3Bigku
CTBOPWIN HayKoBe MiArpyHTs A1 MOAIBEKTOPHOro
aHanisy MOpyLeHoro nuTaHHs. BogHouyac cTyaito-
BaHHA O3HaYyeHOI Yy TeMi [JoCnimKeHHs npobnemu
[03BONSE akUeHTyBaTn ysary Ha BUfiNIeHHS HeBU-
pilleHMX paHille 4YacTuH 3arasibHOI NpoGnemu
pocnigXeHHs.

3 ornsay Ha o3HaYeHe MeTy A0CNILKEHHS BU3HA-
4YaeEMO SK aHani3 iIHTepPakTUBHWX TEXHOMOTIA y npak-
TMUi chopMyBaHHA MiKKYNbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI
MaribyTHIX ¢hpaxiBLiB MOpPCbKOI ranysi. Jlorika Hayko-
BOI PO3BiJKM Ta O3HAYeHa MeTa BMN/IMHY/IN Ha nocra-
HOBKY 3aBfiaHb AOC/IiAKEHHSA:

— 00r'pyHTYBaTV 3HAYYLLiCTb (POPMYBAHHA MiX-
KyNbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI y MabyTHIX haxiBuiB
MOPCBKOT rastysi 3 ornggy Ha cneumdiky X npode-
CiiHOT [isiNbHOCTI, TpuBas1oi NOTPE6U y NOOYTOBIN
KOMYHiKauii Ta po60Tn B MOJKY/IbTYPHOMY €eKinaxi
MOPCbKOTO CYAHa;

— npoaHanisyBatu akTyasibHi no3uuii gocnigHu-
KIB LLOAO0 NOpYLLIEHOT Npo6/1eMun y CyyacHiii HayKOoBIi
NAOLLNHI;

— OOCNiANTU NPakTWUKy BMPOBAKEHHs IHTepak-
TMBHMX TEXHOJOFI Yy MiAroToBLUi 3400yBayiB BULLIOI
ocsitu (3BO).

Buknag ocCHOBHOro martepianly AochigXeHHs.
MuTaHHA d)OpMyBaHHST MIXKY/BTYPHOT KOMMETEHT-
HOCTi aKUeHTyBasloci B CYy4aCHOMY CYCNi/IbCTBI
3aBASKM 3pOCTaruMM npouecam 30BHILIHLOI Ta BHY-
TPILWHBLOI iHTerpauii B couiymi. BU3Ha4YMMO OCHOBHI
3 HUX, LLLO MOB’A3aHi 3 OCBITHLOIO NOLLMHO0:

— aKTMBHWIA PO3BMTOK MporpaMm akagemMivyHoi
MOGinbHOCTI Anga 3BO Ta BUKIafaubKol CNifibHOTY;

— [AOCNigXeHH HayKOBMX NPOLIECIB N03a MeXamu
B/1ACHOI KpaiHu;

— yyactb 3BO B nporpamMax MOBHWUX Tabopis,
BOPKLUOMIB, KOH(EPEHL,iA, ANCKYCIi Ta iIHLMX OCBITHIX
Ta HayKOBMX 3ax0p;iB.

BogHouac okpeme Micue 3-MoMmiX UuX npouecis
3aiimae NpodueciiHa AisNbHICTb oaxiBLiB MOPCLKOI
ranysi B NOMIKYNbTYPHUX eKinaxax, Ae posb MiXKY/b-
TYPHOI KOMMETEHTHOCTI Bifirpac BaX/MBe 3HAYEHHs
AN iMnnemMeHTaw,i:

— SIKICHOI peautizaLii NPOECINHNX 3aBAaHb Ha
po6oyomy MmicL;

— NpodeciiiHoT KOoMyHikauii 3 poboTogaBusMN,
KPKIHTOBUMM KOMMNaHisiMu;

— No6yTOBOro CMifIKyBaHHA MK YneHamKn ekinaxy
nosa Mexamu paxoBoi Ais/IbHOCTI;

— BCTaHOB/IEHHSA MO3WTMBHOI aTtmocdepu Ta
YHUKHEHHS1 HENOPO3YMiHb WOA0 KOHECIAHNX, KyNb-
TYPHO-iICTOPUYHUX TEM, FaCTPOHOMIYHMX BNOA06aHb
TOLLO.

Biatak cpopmyBaHHA MiKKYNBTYPHOI KOMNETEHT-
HOCTi MalibyTHLOro haxiBLs MOPCLKOI rasnysi € He
NPOCTO CKAaA0BOK €epyaoBaHOi Cy4vacHOI ocobuc-
TOCTi, @ Habupae O03HaK BaX/IMBOTO IHCTPYMEHTY
(haxoBOi AisANbHOCTI, AKMM Tpeba BNpaBHO BOMOAITH
Cy4yacHOMY BUMYCKHUKY 3aknagy BULLOT OCBITU crne-
LianbHocTi «MopCbknid Ta BHYTPILWLHIA BOAHWI TpaH-
crnopT».

[nsa Hawoi HaykoBOi pPO3BiAKM BaX/MBO BU3HA-
unTUCA 1 WOAO CYTHOCTI AediHiuil «MiDKKYbTYpHa
KOMMNETEHTHICTb» CMiBBiAHOCHO A0 npeameTty Aochi-
DkeHHsA. CTyfiloBaHHA MOPYLUEHOr0 MUTaHHA [03BO-
NIN10 KOHCTAaTyBaTW HAasIBHICTb Pi3HUX TAyMayveHb
MOHATTS, LU0 CBiAYUTb NMPO KOro NONYASPHICTb Yy Hay-
KOBI1 Ta OCBITHIlA NAOLLMHI. Ham iMNOHYOTbL nornsaam
Lily A. Arasaratnam [1, c. 37-163]. Cnuparouu1cb Ha
HUX, OYyN0 BUKMAAEHO i BNacHe GayeHHs CyTHOCTI
K/IIOYOBOTO MOHATTSA  AOCHIMKEHHS  «MDKKYNBTYpHA
KOMMETEHTHICTb». [pointocTpyeMo iAoro 3acobom
GNOK-CXEMMW, LLIO penpeseHTye Tpu O/I0KU MOHATTSA
«MDKKY/TIETYPHa KOMMETEHTHICTb»: 1 610K — T/yma-
YEHHS1 TePMiHA; 2 610K — QOYHKLIOHYBaHHSI NOHATTS;
3 6/10K — 3HAYYLLICTb MOHATTA MKKY/IbTYpHa Komne-
TEHTHICTb Y NOAIKY/ILTYPHOMY Aiasio3i.

CTygitoBaHHA MNOpyLIeHOT Npo6aemMu, BUBYHEHHS
nepcrnekTMBHOIO A0CBiAYy MPakTVKiB Ta BAACHWIA
OOCBiA,  BUKNaAaubKoi  AisiNIbHOCTI  A03BOASHOTb
cTBEpAXyBaTH, WO edIeKTVBHUM 3acobom dhopmy-
BaHHS MDKKY/IbTYPHOI KOMMETEHTHOCTI € iHTepak-
TUBHI TEXHONOTIT HaBYaHHA. BOHU € AieBUM OCBITHIM
iHCTPYMEHTOM £iK B YMOBaX ayAUTOPHOTO HaBYaHHS
(othnaiin), Tak i B ymoBax AWCTaHLAHOIO N KOMOi-
HOBaHoOro chopmarty. Y [oChimpKeHHI Bxe Iiiocs
npo Te, WO MakcMMasibHO edheKTUBHOIO Taka poboTa
MOXe OyTu opraHisoBaHa Ha 3aHATTAX 3 aHMINCbKOT
Ta YKpailHCbKOi MOB. K BiJOMO, iHTEpaKTUBHI Tex-
HOJOri0 HaBYaHHA nepefbavatoTb B3aEMOAH0 MOB-
yiB. Tak, Ha 3aHATTAX 3 aHIIACLKOI Ta yKpaiHCbKOT
MOBW Taka B3aemofjs 3400yBaviB OCBITM MOXe OyTu
peanizoBaHa 3acoboM Aianory, nosninory ta kKpatle,
KON BOHA [OMOBHIOETLCA Bidyasnisauielo npegmerty
o6roeopeHHsi/onucy/guckycii. Tak, HO. UYepHeupka
3a3Havae: «AKLEHTYEMO Ha e OAHOMY BaX/IMBOMY
MOMEHTI; B LiNsIX 36epeXeHHs1 ONTUMasIbHOI LIBUA-
KOCTi 0OpO6NeHHs BeNNYE3HUX 06CAriB HaBYasIbHOT
iHgbopMmaLii MO30K hinbTpye BXigHi AaHi i negb un
He ogpasy nicna CnpuiiHATTA Bigkmaae 6nm3bko 90%
iHGbopMaL,ii 3 opraHiB YyTTs, a KHOHOBUM KpUTEPIEM
y LbOMY BiA60pi € BigMIHHICTb 0fepXaHoi iHhopma-
uji Bifg, TiEl, WO MO30K 3BUKHYB 06po6NATH, 3a TUM
IO Iioro yeary nepeayciMm npusepratMme BCe HOBE
i He3BMYHe. BnacHe, iHthorpadika i Hagae Bukiaja-
YyeBi LUMPOKI MOXMMBOCTI NMPUBHECTU B iHChopMaLito
Taki eNemMeHTM HOBU3HM N YHIKa/IbHOCTI, SKi 3po-
6naTb il 6iNblW NomiTHOW» [6, ¢. 79-81]. Ham imno-
HYyE Take TBEPKEHHS, ap)ke BOHO JaE CTUMyN 4/is
peanizauil iHTepaKTUBHOrO HaBYaHHA 3acO60M Bi3y-
anizauii, Lo 3Ha4YHO aKTUBI3yE NPOAYKTUBHI BUAK
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MIiKXKyIbTypHa KOMIETEHTHICTh CTOCY€EThCS
e(eKTUBHOI 1 BIIMOBIAAILHOT TIOBEIHKH Y
B3a€MOBIIHOCHHAX MPEICTABHUKIB PI3HUX KYJIBTYD.

[TOHATTS OTOTOXKHIOETHCS 3 MIKKYJIETYPHOIO
KOMYHIKaTHBHOIO KOMIIETEHTHICTIO, 110 CTOCY€ETHCS
0COOMCTHUX SKOCTEH: BMIHHIM
CHIBIEPEKHUBATH 1 YBAKHO CIIyXaTH, O3UTUBHO
crpuiMary 1 BUSIBIATH OakKaHHS KOMYHIKallli 3
NpeACTaBHUKAMU 1HIIUX KYJIbTYp, OyTH
THYYKHM y B3a€MHUHaX Ta BII4yBaTH Oa)kaHHS /10
Mi3HAHHS HOBOTO JIOCBiAY, XapaKTePHUX 1HILIUM

KyJBTypam

MiXKyIbTypHa KOMIIETEHTHICTDh € 3HAKOBUM
MOHATTAM y 6araTb0X KOHTEKCTaX, 1110 3yMOBIIOE
crienudiKy IpeaMeTy A0CTIHKEHHS B CyMIXKHUAX

aKaJIeMIYHUX OCBITHIX KOMIIOHEHTaX:
ne/1arorika, MoBH (1HO3€MHI, Pi/iHa),MIXKKYJIBTYpHA
MOPIBHSIbHA TICUXOJIOT 1S, JIIHTBICTHUKA Oi3HEC,
TPaHCHOPT, JIOTICTUKA.
MiXKyIIbTypHa KOMIIETEHTHICTD € MIPEIMETOM
3aIliKaBJICHHS JUTSI ITUPOKOTO KOJia 0Ci0:
JUTUIOMATIB, YIUTEIiB, MEHEDKEPIB, TPEHEPIB,

MPaIiBHUKIB ChEpH MOCITYT Ta TPAHCTIOPTHOI TaITy3i 1

MOJIITHUKIB

MiXKyIIbTypHa KOMIIETEHTHICTh B3a€MOIIOB’sI3aHA 3
MOHATTSIM MIDKKYJIBTYPHOTO JiQJIOTy, YCIIIITHICT
SIKOTO 3aJICKUTH O€3MOCEPETHBO BiT PIBHS
KOMITETEHI1i CTOP1H, 3aA15THUX Y HbOMY

Puc. 1. Bnok-cxema AediHilii «<MiKKYNbLTYpHA KOMNETEeHTHICTb»

MOBJ/IEHHEBOT AiSi/IbHOCTI MOBLSA Ta pO3WMPE Koo  po3srisagae mogens VARK, sky BBakaemo Aouifb-
Tem An1a cnisikyBaHHA. CBOEK 4eprod NpeaMeToM  HOKW 415 iMnsieMeHTauil iHTepakTUBHOIO HaBYaHHS
CNiJIKYBaHHA MOXYTb OyTW Temu icTopii, KynesTypu, MalibyTHiX paxiBLuiB MOPCLKOI ranysi. HaykoBuHs
racTpoHOMIYHa KysfbTypa pi3HUX eTHOCIB TOWo. Y3a-  3a3Hauvae: «3rigHo 3 mogensito VARK (3a nepwmmu
ranbHouM igei B. AHApieBCbKOi [2], gocnigHMus  niTepamu aHrnincbkux cniB — HasB cTpaTeriil) ans
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06pobneHHa iHhbopmauii  gopocni BAakwTbCA [0
4YOTMPLOX OCHOBHMWX CTpaTerii HaBYaHHS: &) 30pOoBOI
(Visual) — BuaTbCs, cnpuiimatoumn He crioBa, a rpaduiko-
iTIOCTpaTMBHI MaTepiasv, TUny KapT, rpadikis, cxem,
3006paxeHb; 6) ayaianbHoi (Auditory) — B4aTbCs, Cny-
Xawun BMMOB/IOBaHI C/10Ba; B) BepbanbHoi (Read/
Write) — Byatbcs, umTatoum abo 3anucyroun crioBa;
r) kiHecteTnyHoi (Kinesthetic) — HaBualoTbCcsa 4yepes
npaKkTU4HWiA goceig, pobnsaun wock [2]. My norogxy-
€EMOCA 3 iA€€E0 NPO NPaKTUYHY 3Ha4yLWiCTb Mogeni
VARK Ta noefiHaHHi ii 3 iHTepakTUBHUM HaBYaHHS.

BMBYEHHA  MEPCNEKTUBHOrO  BMKNaAaLbKoro
[OCBiy LWOAO0 3aCTOCYBaHHA IHTEpPaKTUBHUX Tex-
HOMOTIA HaBYaHHA Ha 3@HATTAX 3 aHMiCbKoi Ta
YKpaiHCbKOT MOB [03BOMWAO Bif3HAYMTN 3pocTa-
o4y MOMY/IAPHICTb CyYaCHOrO HaBYasIbHOTO pecypcy
MyEnglishLab. Ha aymky TMoropinoi A.l., «IHTepak-
TMBHA OHNawvH-nnatopma MyEnglishLab possonse
CTydeHTaMm nornubnioBaTu Ta Kpalle 3acBOHBaTK
3HaHHA 3 JIEKCUYHOro, rpamatuyHoro Ta OHEeTnY-
HOro Matepiasly, a TakoX BWKOHYBaTW [OMaLlHE
3aBflaHHA Kypcy 6yab-ge Ta 6yab-konu. lMporpama
aBTOMAaTMYHO MEpPEBIPSE BUKOHaHI BnNpasu, BMCTaB-
NISIE OUiHKW, BiACTEXY€E Nporpec CTyAeHTIB Ta 403BO-
Ns€ nigTpMMyBaTM 3 HMMK 3B’A30K 3a L0MNOMOro
BOygoBaHOro MeceHmkepa. HaByasibHa OHNaiiH-
nnarcopma MyEnglishLab cnyrye BigmiHHUM gxepe-
JIOM Ta 3aC060M 3MiLLaHOro HaBYaHHS» [5, ¢. 65-67].
JocnigHnysa o6rpyHTOBaAHO BU3HAYa€E «CW/IbHI CTO-
poHun» MyEnglishLab, ski, Ha Hawy aymky, nepe-
KOHNMBO cCBigYaTb NpPO eeKTUBHICTb 03HAYEHOro
pecypcy 415 IHTEPAaKTUBHOIO HaBYaHHA MKKYNbLTYp-
HoT KomneTeHTHOCTIi 3BO. ABTOpKa Bifg3Havae, Lo «...
O4YeBUAHMMM NepeBaraMmy HaB4asbHOT naaTgopmu €:

1. HasBHiCTb IHTEpaKTUBHUX 3aBAaHb A/1 caMo-
CTiliHOT pO6GOTK CTYAEHTIB.

2. MepeBipka AOMAaLUHBLOT0 3aBAaHHS, TECTIB 34ii-
CHIOETbCHA aBTOMATUYHO.

3. KOXXeH CTyAeHT Ma€ BfacHWii OHMaliH-KabiHeT,
3a [OMOMOrol SIKOTO BiH BIACTEXYE CBIili nporpec
y cekuii Gradebook.

CyuacHi NpucTpoTi Taki AK cMapTdoH, Komn'toTep
Ta MAaHWweT pobasaTb MOXIMBUM BUKOPUCTaHHSA
HaBYas1bHOT NaTdopMun y ByaAb-AKOMY MICTi YmM Kpa-
THi» [5, c. 65-67]. Peani3auis OCBIiTHbOro NOTEHL,-
any iHTepakTuBHOI nnatcopmu MyEnglishLab Ha
3aHATTAX 3 aHMNCLKOT Ta yKpaiHCbKOT MOB Cnpusi-
TMME PO3LWMPEHHID MoXnBocTeli 3BO-MalibyTHix
(haxiBLiB MOPCLKOI ranysi y BnNpas/isiHHi 3 pO3BUTKY
Ta YAOCKOHANIEHHS MiKXKYNbTYPHOI KOMMNETEHTHOCTI
LWASAXOM onpautoBaHHA BiAMOBIAHOIO TEMAaTUYHOrO
Marepiany.

Y HayKoBiii NNOWMHI Big3HAYa€eTbCSA NPO edek-
TUBHICTb Ta& METOAMYHY AO0LUISIbHICTE TAKUX iHTepak-
TUBHUX 3aC006iB HaBYaHHSA AK «XMapu cniB»/ «Teru
cnie» Ta uudposoro pecypcy Word it out. Ctygito-
BaHHS 03HAYEHOro NUTaHHA A03BOJISIE BUOKPEMUTH
Taki Te3n «[llocnifoBHe BUKOHaHHSA YcCiX eTanisB

anropuTMy [03BOJISIE 3ACTOCOBYBATU LMGIPOBUIA
pecypc Word it out Ha 3aHATTAX 3 @aHIINCbKOT MOBU
K ANS NOSICHEHHSA HOBOro MaTtepiany, Tak i gns
3aKpinJieHHa BMBYEHOrO; ONTUMI3ye Po6OTY nig
yac etany YpoHTasIbHOro ONMTYBaHHA 3400yBadviB
OCBITW Ta penpeseHTye HOBI MOXJ/IUBOCTI A4 Tpy-
nosux popm poboTu Ha 3aHATTI» [3, c. 120-124].
OCBITHIlf NOTEHLia/T 03HAYEHOro 3aCTOCYHKY BKa3ye
Ha Te, WO /i0ro 3acTocyBaHHA y hOPMYyBaHHI Mix-
KY/NbTYPHOI KOMMNETEHTHOCTI MaWbyTHIX daxiBLiB
MOPCBKOI rasnysi 6yge AOUi/IbHUM Ta eDEKTUBHMM.
«MeToAnYHO rpaMOoTHa opraHisauis AifsNbHOCTI 3a
LiE0 TEeXHONOrIE CTBOPHE NepeayMoBuU AN rpy-
noBmx, MiXrpynosmx opm poboTtu, napTHepPCLKOT
OISINbHOCTI Ha 3aHATTAX. Peanisauisi KOMyHikaTus-
HOI cTpaTterii HaBYaHHA Ha 3aHATTAX 3 aHrNIACbKOT
MOBM y BuwWi 3aco6om Word it out po3suBae ung-
pOBY rpamoTHICTb YCiX y4aCHMWKIB OCBITHbOr0o Mnpo-
uecy Ta [03BONAE eeKTUBHO BUKOPUCTOBYBATU
yac Ha 3aHATTI. MonidhyHKUioHaNbHICTb LNGPOBOro
3aCTOCYHKY MOXe OyTu BMKOpUCTaHa Ha eTanax
akTyanizauii OMoOpHUX 3HaHb 3400yBayiB OCBITH,
y3arasibHeHHi BUy4yBaHoro matepiasny, pednekcii»
[3, c. 120-124]. BogHouac, po3ymiloum posb iHTe-
rpauii Ta MixXnpegMeTHUX 3aB’A3KiB Ha 3aHATTAX i3
aHrnificbKoi Ta yKkpaiHCbKOi MOBM, B6a4aEMO He0b-
XigHICTb X akTuBi3auii nig yac onpautoBaHHs Nnek-
CUKK, 30KpeMa Ii haxoBoi.

MpUKMETHO, LLIO B HAYKOBIW NNOLLMHI € Taki TBep-
[KEeHHs1 3 UbOro npueody: «Y npoueci nigrotoBku
MabyTHIX haxiBLiB MOPCLKOI rasy3i Ha 3aHAT-
TSIX 3 YKpaiHCbKOI MOBW AOL/IbHO MpMAINATA yBary
po60Ti Hag NPodhecinHO TEKCUKOK CUCTEMHO, a He
enisoguyHo (y Mexax neBHux Tem). Bubip edoek-
TUBHUX, METOAMYHO [OLi/IbHUX 3ac06iB HaBYaHHSA
[03BO/INTb ONpaLboBYBaTV (haxoBy JIEKCHKY Y MEXax
BCLOIO KypCy YKpalHCbKOT MOBU Ta CrpuaTUMe BUPO-
GNEHHIO CTINKOT KOMYHIKaTMBHOI KOMNETEHTHOCTI»
[4, c. 62—67]. Ham iMNOHYye Taka AyMmKa, agke cuc-
TeMHa poboTa Haj daxoBO JIEKCUKOI0 JaE MOX/N-
BOCTI He TiNbKW A1 YCBIAOMEHHS TI 3HAYEHHS OKpe-
MUX IekceM, i NS Tl KOHTEKCTYasTbHOTO BMBYEHHS,
onpautoBaHHs eTUMOSIOrii MPOBEAEeHHS iICTOPUYHUX
napanenei Woao ChiB iHWOMOBHOIO MOXOMXEHHS.
Tak, pO3yMiHHA X 30e06iNblWOoro roinaHacLKoro Ta
HIMELIbKOTO MOXOMKEHHS, TakoX crnpuse doopmy-
BaHHIKO MDKKYNbTYPHOT KOMMETEHTHOCTI.

Y pesynstaTi aHanisy nopyweHoi npo6nemu
MOXEMO 3pobWUTM Taki BUCHOBKWU: OOI'PYHTOBaHO
3HauyLiCTb (DOPMYBaHHS MiXKKYIETYPHOT KOMMNETEHT-
HOCTI Y MalibyTHix dhaxiBLiB MOPCLKOT rasysi 3 ornsay
Ha cneundiky ix NpogecinHoi AifANbHOCTI, TpMBaoi
noTpebu y nobyToBiit KOMyHikaLil Ta po6oTn B Noni-
KyNbTYPHOMY ekinaxi MOpCbKOro cyfiHa; npoaHasii3o-
BaHO aKTyaUslibHi No3uLii 4OCMiAHWKIB LWOAO0 nopyLue-
HOT NPOG/IEMN Yy CyYacCHI HAyKOBIlA MOLWMHI, 30Kpema
B. Angpiescbkoi, |. HarpubensHoi, B. [Moropinoi,
HO. YepHeupbKoi Ta 3'SICOBAHO, WO Pi3HOACNEKTHI
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MOLLYKN HayKOBUHb MalTb CNiJIbHY ifet npo crie-
umMcpiky Ta BaromicTb OCBITHbOrO NOTeHUiany iHTep-
aKTUBHMX TEXHOMOrIN; AOCMIMKEHO NpPaKTUKY BMpPO-
BaPKEHHSI IHTEPaKTUBHMX TEXHOJOriA y NigroToBLi
3400yBaYiB BMLWOT OCBITW. Y CTaTTi akUEeHTOBaHO
yBary Ha Tux 3aco6ax IHTEPaKTUBHOIO HaBYaHHSA, SKi
JoUinbHi B npoueci hopMyBaHHA MKKYIETYPHOI KOM-
NMETEHTHOCTI ManbyTHIX (paxiBLiB MOPCbLKOI rasnysi.
Came TOMYy Yy po6OTIi My BuBYann moodesi VARK,
iHTepaKTUBHY OHMaliH-nnargopmy My English Lab,
iHTepakTMBHWIA 3acib HaBYaHHA «Xmapu cnis»/«Teau
cnig» Ta uudpposuii pecypc Word it out B nNpoek-
Uil pO3BMTKY O3HA4Y€HOI KOMMETEHTHOCTI ManbyTHixX
(haxiBLiB MOPCbLKOT rastysi.

MopylweHa y AocnifpkeHHi npobnema mae nep-
CNeKT!BY MOAASIBbLLONO BMBYEHHS Ta penpeseHTauil
Y HayKOBO-METOAMYHI M/IOWMHI MPaKTUYHMX MpU-
KnagiB 3acToCyBaHHSl IHTEPAKTUBHUX TEXHOJIOrIN
3a415 (OpMyBaHHSA MiKXKY/IbTYPHOI KOMNETEHTHOCTI
Yy Cy4dacHUX BUMYCKHUKIB 3aKnafiB BULLLOT OCBITK.
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